
Festa degli sport invernaliWintersportfest
07.03.2026 - Reinswald

Leistungen von Hand.
Affidabilità e professionalità artigiana.

Sarner
Handwerker



Was? Wann? Wo?� 21

Skigebiet Reinswald� 24

Ablauf� 29

Kategorien� 35

Bewertung� 41

Anmeldung� 46

Normen für Sportrodeln� 52

Inhalt

Cosa? Dove? Quando?� 23

Area sciistica Reinswald� 24

Programma� 31

Categorie� 37

Classifiche� 43

Iscrizione � 48

Direttive per lo slittino sportivo� 52

Indice

PRIMUS TOURISTIK

Bozen   0471 059 900

Naturns   0473 666 333

Klausen   0472 846 222

Sterzing   0472 764 506

www.primus.bz
info@primus.bz

Badereisen
Adria und Istrien

Vitalurlaub
Abano und Montegrotto

Direktfl üge ab Innsbruck
      Korfu - NEU
      Kalabrien 
      Kefalonia
      Kalamata
      Epiros
      Lefkas
      Chalkidiki

IDEALTOURS
übernimmt 50% der Parkkostenam Flughafen Innsbruck

BADEREISE
Juni 2026

Sonne, Strand und Erholung • 
schöne Ausfl üge genießen • 
Zusammentreff en der Generation 
Handwerk + im LVH.apa

WIEN & LINZ
Adventreise

4 Tage Busreise
26. - 29. November 2026

Linz • Strauss-Dinner-Show • 
Stadtführung “Das unbekannte Wien“ • 
Führung Wiener Zentralfriedhof •
Wiener Christkindlmärkte

KREUZFAHRT
“Naturwunder Fjordland“ 
an Bord der Mein Schiff  7

9 Tage mit Bus ab/bis Südtirol
6. - 14. September 2026

Kiel• Bergen • Geirangerfjord • 
Hellesylt • Alesund • Haugesund • 
Inklusive Wattturnier und musikalischer 
Unterhaltung mit ”Die Vinschger”

SCHOTTLAND
Burgen, Küsten & 
mystische Landschaften

7 Tage Flugreise
8. - 14. Mai 2026

Edinburgh• Isle of Skye • Schloss 
Balmoral • Whisky • Loch Ness 

REISEPASS ERFORDERLICH!

REISEN 2026

Infos bei PRIMUS TOURISTIK:  tel. 0471 059 900 oder  info@primus.bz

Erlebnis & Kultur
Geführte Rundreisen weltweit
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lvh-Ortsgruppe Sarntal | gruppo comunale lvh.apa della Val Sarentino:
Thaler Carmen & Gramm Sarah 

Tasser Stefan, Mair Matthias, Trojer Elmar, Trojer Gerd, Kienzl Patrick, Gasser Markus & Bernard René

Liebe Sportfreundinnen und 
Sportfreunde im lvh,

als Obmann der lvh-Ortsgruppe Sarntal heiße ich Sie herzlich zu unserem Wintersport-
fest willkommen! Wir, vom Ortsausschuss der Sarner Handwerker, haben nach dem er-
folgreichen Wintersportfest im Jahr 2020 mit Freude die Organisation dieser nunmehr 
zur Tradition gewordenen Sportveranstaltung erneut übernommen und erwarten zahl-
reiche Teilnehmer/innen aus dem ganzen Land. 

Auch heuer werden wieder Schier „gewachselt“ und Kufen glühen, wenn es abseits des 
Arbeitsalltags um Siegerpokale geht. In erster Linie ist das lvh-Wintersportfest jedoch 
ein geselliges Treffen von Berufskolleginnen und -kollegen aus ganz Südtirol, bei dem 
Spaß und Unterhaltung im Mittelpunkt stehen.

Mein besonderer Dank gilt allen, die zum Gelingen dieser Veranstaltung beitragen.

Wir Sarner Handwerkerinnen und Handwerker freuen uns auf euren Besuch und auf 
ein unvergessliches Wintersportfest!

Care sportive e cari sportivi di lvh.apa,

come presidente del gruppo comunale lvh.apa della Val Sarentino, 
vi do il mio più cordiale benvenuto alla nostra festa degli sport 
invernali! Noi del gruppo comunale degli artigiani della Val Sa-
rentino, dopo il successo dell’edizione 2020, abbiamo accolto con 
entusiasmo l’incarico di organizzare nuovamente questa manifes-
tazione sportiva  ̶  divenuta ormai una tradizione  ̶  e ci aspettiamo 
un gran numero di partecipanti da tutto il territorio.

Anche quest’anno sci e slitte verranno lucidati e le lame brilleran-
no, nel momento in cui, al di fuori della quotidianità lavorativa, ci 
si contenderanno i trofei. Prima di tutto, però, la festa invernale di 
lvh.apa è un momento conviviale per colleghe e colleghi dell’in-
tero Alto Adige, all’insegna di divertimento e buona compagnia.

Un ringraziamento speciale va a tutte e tutti coloro che contribui-
scono alla realizzazione di questo evento.

Noi artigiane e artigiani della Val Sarentino vi attendiamo nume-
rosi e non vediamo l’ora di vivere insieme una festa degli sport 
invernali indimenticabile!

Grußworte
Saluto

Gerd Trojer 

lvh-Ortsobmann Sarntal 
Presidente comunale lvh.apa Val Sarentino
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MISSION
HANDWERK

podcast der
JunghandwerkeR/INNEN im lvh

ALLE FOLGEN: WWW.JUNGHANDWERKER.IT/PODCAST

Bärenstube
Restaurant & Pizzeria
Reinswald 101 S. Martino 
39058 Sarntal / Val Sarentino 
Tel. +39 0471 095720

• Peltonturbinen
• Almkraftwerke
• Steuerungen
• Miniturbinen für Batterieladung
• Maschinenbau
• Lohnfertigung mittels 

3 und 5 Achsbearbeitungszentren

Außerpens 18, 39058 Sarntal - Tel. 333 7751984 - info@sarnerturbinen.it - www.sarnerturbinen.it



Werte Teilnehmerinnen und Teilnehmer
des landesweiten lvh-Wintersportfestes,

als Bürgermeister der Gemeinde Sarntal 
freue ich mich sehr, Sie alle in unserem 
schönen Tal herzlich willkommen zu heißen.

Es ist uns eine große Ehre, dass das Winter-
sportfest der Handwerker/innen in diesem 
Jahr bei uns im Sarntal ausgetragen wird. 
Neben dem sportlichen Wettstreit haben 
Sie hier die Möglichkeit, unsere einmalige 
Winterlandschaft im Herzen von Südtirol 
und die herzliche Gastfreundschaft unse-
rer Gemeinde zu erleben.

Mein besonderer Dank gilt den Handwer-
kerinnen und Handwerkern aus dem Sarn-
tal für die Organisation und Durchführung 
dieser Veranstaltung. Ich bin überzeugt, 
dass es Ihnen auch in diesem Jahr gelingt, 
einen Tag voller Begeisterung, Gemein-
schaft und unvergesslicher Eindrücke zu 
gestalten.

Dem Publikum wünsche ich viel Spannung 
und Vergnügen beim Zusehen und vor al-
lem gute Wetterbedingungen.

Grußworte

Josef Mair

Bürgermeister Sarntal 
Sindaco di Val Sarentino

Gentili partecipanti alla festa invernale-
provinciale di lvh.apa,

in qualità di sindaco del Comune di Val Sa-
rentino, è per me un grande piacere dar-
vi il più cordiale benvenuto nella nostra 
splendida valle.

È per noi un grande onore ospitare la festa 
degli sport invernali delle artigiane e degli 
artigiani di quest’anno, proprio qui in Val 
Sarentino. Oltre alla competizione sport-
iva, avrete l’opportunità di vivere il nos-
tro unico panorama invernale nel cuore 
dell’Alto Adige e di apprezzare la calorosa 
ospitalità della nostra comunità.

Un ringraziamento speciale va alle artigia-
ne e agli artigiani della Val Sarentino per 
l’organizzazione e la realizzazione di ques-
to evento. Sono certo che anche quest’an-
no sapranno dar vita a una giornata ricca 
di entusiasmo, spirito di comunità e sensa-
zioni indimenticabili.

Auguro a tutto il pubblico tanto diverti-
mento e momenti emozionanti durante le 
gare – e soprattutto ottime condizioni me-
teorologiche.

Saluto
HANG- UND FELSSICHERUNGEN

SISTEMAZIONE VERSANTI

Dickerwiesen 56, 39058 Sarntal/Sarentino (BZ) 
Mobil: 345-5032926 

E-mail: info@sarnertec.it I Web: www.sarnertec.it

des Stauder Roland

HANG- UND FELSSICHERUNGEN
SISTEMAZIONE VERSANTI

Dickerwiesen 56, 39058 Sarntal/Sarentino (BZ) 
Mobil: 345-5032926 

E-mail: info@sarnertec.it I Web: www.sarnertec.it

des Stauder Roland
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Blumen Hochkofler         Griesplatz 3  |   Sarnthein
T. 0471 628 185   |   www.blumen-hochkofler.com

reinswald.com

Mehr Ski. 
Weniger Zirkus.

Nur 30 min. von Bozen entfernt.



Liebe Teilnehmerinnen und Teilnehmer,

mit großer Freude heiße ich Sie im Sarntal zu diesem sportlichen Ereignis herzlich 
willkommen. Der lvh-Ortsausschuss der Handwerker/innen im Sarntal hat die Orga-
nisation dieser Veranstaltung mit großer Freude übernommen. 

Das Skigebiet Reinswald eignet sich durch seine zentrale Lage, die wunderbaren 
Skipisten und die Rodelbahn bestens für eine derartige Veranstaltung. Die vielen 
Touristen und Wintersportfans, welche Winter für Winter die Pisten bevölkern, sind 
der beste Beweis dafür. 

Natürlich steht beim Wintersportfest auch der Wettkampfgeist im Vordergrund, 
aber noch wichtiger sind Freude, Vergnügen und das Miteinander.

Diese Broschüre enthält alle wichtigen Informationen – von den Teilnahmekate-
gorien über den Bewertungsmodus bis hin zum Anmeldeformular. Alle Südtiroler 
Handwerker/innen lade ich herzlich ein, daran teilzunehmen und ein unvergess-
liches Wintersportvergnügen zu erleben.

Ich wünsche Ihnen Ausdauer, sportlichen Ehrgeiz und vor allem jede Menge gute 
Unterhaltung!

Ein herzliches Dankeschön gilt allen engagierten Helferinnen und Helfern, die nicht 
nur dieses Wintersportfest ermöglichen, sondern sich auch bei vielen anderen Pro-
jekten der Ortsgruppe Sarntal mit großem Einsatz und Begeisterung einbringen. 
Ohne ihren tatkräftigen Beitrag wären solche Veranstaltungen nicht denkbar.

Grußworte

René Bernard

Handwerksreferent des Gemeinderates Sarntal

Back to the roots.
Zu deinen. Zu unseren.

Im Bad Schörgau verbinden sich Rückzug, Gesundheit und Genuss.
Mit der Alpes Gastronomie kehren wir zurück zu unseren Ursprüngen – von der 
Veranda bis zur Alpes Experience – 1988. Ein Ort, an dem Herkunft spürbar wird 

und Neues entstehen darf. Überzeuge dich selbst.

Leistungen von Hand.
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IT BIO 001 BZ
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BIO-Fleischqualität  
aus dem Sarntal

Rabensteinerhof
Peter und Agnes Gross 
www.rabensteinerhof.com 
T. +39 349 34 17 713 

Vakuumverpackt und etikettiert ab sofort auf Vorbestellung
erhältlich. Die Pakete enthalten: Roastbeef, Schnitzel,
Braten, Gulasch, Kotelett, Rippen, Tellerfleisch, Ossobuco,
Faschiertes, Suppenfleisch, Hauswurst und Grillwurst.

100%

Mutterkuhhaltung
BIO Natur

  Fleischpakete
-  Kalb (bis 8 Monate) 
-  Jungrind (8-12 Monate) 
-  Schwein 
-  6kg | 8kg | 10kg | 12kg | 15kg Zustellung frei Haus oder ab Hof  

mit Betriebsbesichtigung

Schwein vom Hof

Care e cari partecipanti,

è con grande piacere che vi do il benvenuto in Val Sarentino a questo 
evento sportivo. Il gruppo comunale di lvh.apa  delle artigiane e degli 
artigiani della Val Sarentino ha accolto con entusiasmo l’incarico di or-
ganizzare questa manifestazione.

Il comprensorio sciistico di Reinswald, grazie alla sua posizione centra-
le, alle splendide piste da sci e alla pista da slittino, è il luogo ideale per 
un evento di questo tipo. I numerosi turisti e appassionati di sport in-
vernali che ogni anno riempiono le piste ne sono la prova più evidente.

Naturalmente, negli sport invernali il gusto della competizione ha un 
ruolo importante, ma ancor più lo hanno la gioia, il divertimento e 
lo stare insieme. In questa brochure trovate tutte le informazioni es-
senziali: dalle categorie in gara ai criteri di valutazione, fino al modulo 
d’iscrizione. Invito cordialmente tutte le artigiane e tutti gli artigiani 
dell’Alto Adige a prendere parte a questo evento e a vivere un’indi-
menticabile esperienza.

Vi auguro tenacia, spirito sportivo e soprattutto tanto, tanto diverti-
mento!

Un sentito ringraziamento va a tutte le collaboratrici e i collaboratori 
coinvolti, che non solo rendono possibile la festa degli sport invernali, 
ma che con grande dedizione e entusiasmo contribuiscono anche a 
molti altri progetti del gruppo locale della Val Sarentino. Senza il loro 
prezioso aiuto eventi come questo non sarebbero possibili.

Saluto

René Bernard

Referente per l’artigianato del Consiglio 
comunale della Val Sarentino

Leistungen von Hand.
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Zimmerei - Dachdeckerei - Spenglerei

Handwerkerzone 9  |  39058 Sarntal  |  Tel. 0471 662 729  |  Fax 0471 662 729
www.zimmerei-gross.com  |  info@zimmerei-gross.com

seit 1995

BAUUNTERNEHMEN
VERPUTZ - WÄRMEDÄMMUNGEN - ESTRICHE

Handwerkerzone 25 - 39058 Sarntal
Tel.  0471 62 38 00 - info@innerebnerbau.com

www.innerebnerbau.com



Liebe Handwerkerinnen und Handwerker,

ein Herzlicher Dank geht an die Mitglieder 
des Ortsausschusses Sarntal für die Bereit-
schaft, das landesweite lvh-Wintersportfest 
zum dritten Mal zu organisieren!

Auch heuer werden wieder viele Handwer-
ker-Familien und Mitarbeiter/innen gerne 
nach Reinswald ins Sarntal kommen, um 
gemeinsam einen schönen und unterhalt-
samen Tag zu verbringen.

Das Ziel des Wintersporttages ist seit je-
her die Stärkung von Verbundenheit und 
Zusammengehörigkeit der Südtiroler 
Handwerkerinnen und Handwerker. Wett-
kampfgeist, Spaß und vor allem geselliges 
Beisammensein erwarten auch heuer wie-
der unzählige Teilnehmer/innen. 

Das Organisationskomitee hat alles daran-
gesetzt, uns ein unvergessliches Winter-
sportfest im Skigebiet Reinswald zu bieten.

In diesem Sinne wünsche ich allen Teilneh-
merinnen und Teilnehmern viel Erfolg, aber 
vor allem viel Spaß und einen herrlichen 
Wintertag!

Grußworte

Hannes Mussak

lvh-Vizepräsident 
Vicepresidente lvh.apa

Care artigiane e cari artigiani,

un sentito grazie va ai membri del gruppo 
comunale della Val Sarentino per la dispo-
nibilità nell’organizzare per la terza volta la 
festa invernale provinciale di lvh.apa!

Anche quest’anno molte famiglie di arti-
giane e artigiani e numerose collaboratrici 
e collaboratori tornano volentieri a Reins-
wald, in Val Sarentino, per trascorrere in-
sieme una giornata piacevole e spassoso.

L’obiettivo della giornata dedicata agli sport 
invernali è da sempre quello di rafforzare 
il senso di appartenenza e di unione tra 
le artigiane e gli artigiani dell’Alto Adige. 
Spirito competitivo, allegria e soprattutto 
convivialità attendono anche quest’anno 
un gran numero di partecipanti.

Il comitato organizzatore ha fatto tutto il 
possibile per offrirci una festa degli sport 
invernali indimenticabile nel comprenso-
rio di Reinswald.

Con queste parole auguro a tutte le par-
tecipanti e a tutti i partecipanti tanto suc-
cesso, ma soprattutto tanto divertimento e 
una splendida giornata invernale!

Saluto
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TRIENBACHER BAU GMBH

Reinswald 141 – 39058 Sarntal
T. 0471 139 0014 
info@trienbacherbau.it
www.trienbacherbau.it



TM

45
JAHRE

Austragungsort
Reinswald - Sarntal

Termin
Samstag, 07. März 2026

Disziplinen
Aufstiegsrennen – Tourenski, Rodeln, Ski,
Snowboard

Nenngeld
35€ für Erwachsene
25€ für Kinder (Jahrgang 2012 und jünger)

Tageskarte
37€ für Erwachsene und Senioren (ab Jahrgang 
2006 und älter)
30€ für Kinder (Jahrgang 2007 - 2017)
Kinder – Jahrgang 2018 und jünger fahren GRATIS

Einzahlung per Überweisung 
per Überweisung an
Südtiroler Sparkasse Agentur 2
IT16 N060 4511 6020 0000 0292 700
(Stichwort: „Wintersportfest 2026“
+ Name des Teilnehmers)

Anmeldeschluss 
Donnerstag, 26. Februar 2026 
Tel. 0471 323414, iris.unterkofler@lvh.it 

NACHMELDUNGEN SIND NICHT MÖGLICH!

Was?
Wann?
Wo?

TM

45
JAHRE
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STEINHARTE  
QUALITÄT

Steinmaurer . Sarntal (BZ) . M. +39 339 790 14 92

info@steinmaurer.it . www.steinmaurer.it

KREATIV.EINZIGARTIG.KOMPETENT Dove
San Martin – Val Sarentino

Quando
Sabato, 7 marzo 2026

Discipline
sci alpinismo, slittino, sci, snowboard

Quota di partecipazione
35€ per gli adulti
25€ per i bambini (nati nel 2012 o dopo)

Skipass
37€ per adulti e senior (nati nel 2006 o prima)
30€ per bambini (nati tra il 2007 e il 2017)
GRATIS per Bambini nati a partire dal 2018 

Versamento tramite bonifico bancario
alla Cassa di Risparmio di Bolzano Agenzia 2
IT16 N060 4511 6020 0000 0292 700
(intestazione: „festa degli sport invernali 2026“ 
+ nome partecipante)

Termine d’iscrizione
giovedì 26 febbraio 2026
Tel. 0471 323414, iris.unterkofler@lvh.it 

NON SI ACCETTANO ISCRIZIONI DOPO 
LA SCADENZA DEL TERMINE!

Cosa?
Quando?
Dove?

info@kamintek.com | Mölten - Südtirol   

KAMINTEK
Kaminkehrer . Kaminsanierer.

Verkauf von Holzherden & Ofen.

340 65 42 062 Leistungen von Hand.
Affidabilità e professionalità artigiana.23



Kassianspitze
2.582 m

Königsangerspitze
2.439 m

Plankenhorn
2.589 m

Schrotthorn
2.590 m

Getrumspitze
2.588 m

1. Rodelpark Südtirols

Primo parco per slittini 
dell’Alto Adige  · Toboggan park

W 2

W 1

W 1

W 1

W 1

W 1

W 1

W 1

W 3W 3

W 3

W 2

W 2

W 2
W 4

W 4

Pichlberg
2.130 m

2B

2A

S1

Plankenhorn

Skiweg

Skiweg

Skiweg

4 Pichlberg

Anger

S2

S3
Morgenrast 8

7A

7B

6B

Jochpiste

1

6A

Steilhang

Pfnatsch

5

5

View Point

View PointPhoto Point

Webcam

Webcam

Webcam

Webcam

Pfnatschalm
2.080 m

Sunnolm
1.830 m

Ski School

Bärenstube
1.570 m

Reinswalder 
Bergbahnen AG

1.570 m

Hinterproslhof

PARKING 
GARAGE

Getrumalm
2.100 m

Anger

Sattele

Pfnatsch

Reinswald

San Martino
Reinswald

1.492 m

Sattele
2.460 m

2.130 m

2.350 m

Information

Leichter Abstieg  
bis zur Getrumalm
Discesa facile  

Easy descent  
to the hut

Liffelspitze
2.590 m

Skipisten  ·  Piste   ·  Slopes

BLACK SLOPE · schwierig  ·  · 

RED SLOPE · mittel  · media  · medium

BLUE SLOPE · leicht  · facile  · easy

Name

Cable Car
Reinswald 558 hm 1.802 m  1.800 Pers./h 

Skilift
Anger 55 hm 243 m 900 Pers./h

Skilift
Pfnatsch 275 hm 1.127 m 1.200 Pers./h

Chairlift
Sattele 380 hm 1.170 m 1.800 Pers./h

Liftanlagen  ·  Impianti   ·  Lifts

4,5 km  ·  Naturrodelbahn
Pista naturale per slittino · Natural sled run

720 m  ·  Naturrennrodelbahn · Pista naturale  
per slitta da corsa · Natural toboggan run

W 1/2/3/4  ·  Winterwanderweg
Sentiero invernale · Winter hiking trails

Skischule  ·  Treffpunkt
Punto di ritrovo · Ski school meeting point

www.reinswald.com
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heissfenster.com

Wenn’s perfekt 
sein soll.



Ab 08.00 Uhr bis 10.00 Uhr
Startnummernvergabe im Zelt an der 
Talstation 

9.00 Uhr
Aufstiegsrennen-Tourenski 
Start Talstation

10.00 Uhr
Rodelrennen – Start beim Restaurant 
Sunnolm

11.00 Uhr
Snowboard- und Skirennen 

12.00 – 14.00 Uhr
Möglichkeit des Mittagessens im Zelt – 
Essensbon nur in dieser Zeit gültig.

Ab 12:00 Uhr
Musikalische Unterhaltung im Zelt mit
„Charly – the one man Band“

ca. 15.00 Uhr
Siegerehrung im Zelt
Startnummern-Verlosung unter den
anwesenden Teilnehmern

anschließende Afterrace-Party
mit DJ Andee-ey

Ablauf
Planieren von Wiesen

Straßen und Wiesenwegebau
Straßen und Wege sanieren und Walzen

Abbruch Aushub und Auffüllarbeiten
Felsiges Aushubmaterial zu Schotter verarbeiten

Quellfassungen Entwässerungen und Leitungsbau
Verkauf von Sand Schottermaterial Straßenschotter und Erde

Tiefbau Stauder

Sarntal
Tel:3480459782

E-Mail: andreas.stauder@rolmail.net

Leistungen von Hand.
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Dalle ore 8.00 fino alle ore 10.00
Distribuzione dei pettorali ai partecipanti 
nel tendone alla stazione a valle

Ore 9.00 
Gara di sci-alpinismo
partenza dalla stazione a valle

Ore 10.00
Gara di slittino
partenza dal ristorante Sunnolm

Ore 11.00
Gare di sci e snowboard

Ore 12.00-14.00
Pranzo nel tendone – Buono pasto valido 
solo durante questa fascia oraria

Dalle ore 12.00
Esibizione nel tendone con “Charly – the 
one man Band”

Ore 15.00 ca.
Premiazione nel tendone
Lotteria sotto i partecipanti presenti

A seguire:
Afterrace-Party con DJ Andee-ey

ProgrammaSonepar Italia, führendes Unternehmen im Vertrieb von Elektromaterial 
und Teil der internationalen Sonepar-Gruppe, ist landesweit mit einem 
flächendeckenden Netzwerk von 165 Verkaufsstellen in 17 Regionen, 
5 Distributionszentren und 2.223 Mitarbeitenden vertreten. 

Sonepar Italia, leader nella distribuzione di materiale elettrico, è presente 
in 17 regioni con 165 punti vendita, 5 centri distributivi e oltre 2.200 
professionisti dedicati. Da sempre vicini ai clienti, offriamo soluzioni 
innovative, consulenza qualificata e un supporto costante che semplifica 
ogni attività. 

Unser Organisationsmodell ist auf größtmögliche Effizienz ausgerichtet: 
Neben den beiden Business Areas, Norden und Zentrum/Süd inclusive 
Inseln, verfügen wir über zwei Business Units, die als operative 
Einheiten die verschiedenen Spezialisierungen des Elektromarktes 
zusammenführen.
Jede Business Unit verfügt über ein eigenes Team, das sich auf die 
Entwicklung ihrer Produktlinien konzentriert und Fachwissen, Beratung 
und auf die Kunden zugeschnittene Dienstleistungen anbietet.

Il nostro modello organizzativo è pensato per garantire massima 
efficienza: oltre alle due Business Area, Nord e Centro, Sud e 
Isole, ci avvaliamo di due Business Unit, le unità operative che 
riuniscono le diverse specializzazioni del mercato elettrico. 
Ogni Business Unit ha un team dedicato e focalizzato sullo sviluppo delle 
proprie linee di prodotto, offrendo competenze, consulenze e servizi su 
misura per la clientela. 

BUSINESS UNIT

SUSTAINABILITY 
& BUILDING 

BUSINESS UNIT

INDUSTRY

17
Regionen 

regioni

165
Niederlassungen 

punti vendita

5
Logistikstandorte 

centri di distribuzione

2.223
Mitarbeitende 
collaboratori

€ 375 Millionen Euro  
Online-Umsatz (27%)

€ 375 mln
vendite online (27%)

750.000
Online Angebotene Artikel

750.000
articoli proposti online

sonepar.it/de

business areas

business unit

Sonepar Bolzano
Via G. Galilei, 30/A

Sonepar Brunico
Via Falzes, 17

pg_sonepar_DE.indd   1pg_sonepar_DE.indd   1 04/12/25   11:1504/12/25   11:15
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Wosch du, dass sie die  
zweitbestn Kaminwurzn  

in Sarntol mochn?

Jo schu ghert,  
die Bestn ot  
jo a niedr!

Sarntaler Kaminwurzen

 ORIGINAL
 SCHMACKHAFT
 EINZIGARTIG

Edle Speck-, Wurst-, Räucherspezialitäten; Fleischhandel
Luis Moser GmbH • T. 0471 623 610 • info@sarntaler.com • www.sarntaler.com Südtiroler Landtag | Consiglio provinciale dell’Alto Adige Althandwerkertreffen 2025 | Incontro Artigiani Anziani 2025

Sarner Handwerker
unterwegs | in viaggio



Kategorien
Aufstiegsrennen-Tourenski
Damen	 alle Jahrgänge
Herren	 Jahrgang 1997 und jünger 
	 Jahrgang 1996 – 1983 
	 Jahrgang 1982 und älter
Unternehmer	 alle Jahrgänge

Kategorie Ski Alpin
Buben	 Jahrgang 2012 und jünger
Mädchen	 Jahrgang 2012 und jünger
Lehrlinge	 Jahrgang 2007 – 2011
Gesellen+Lehrlinge	 Jahrgang 2006 – 2001
Gesellen	 Jahrgang 2000 – 1993 
	 Jahrgang 1992 – 1983 
	 Jahrgang 1982 und älter
Damen	 Jahrgang 1988 – 2012
	 Jahrgang 1987 und älter
Unternehmer	 Jahrgang 1987 und jünger 
	 Jahrgang 1986 – 1974 
	 Jahrgang 1973 – 1961
Senioren	 Jahrgang 1960 und älter

Kategorie Snowboard:
Damen	 alle Jahrgänge
Herren	 alle Jahrgänge

Kategorie Rodeln:
Buben	 Jahrgang 2012 und jünger
Mädchen	 Jahrgang 2012 und jünger	
Lehrlinge	 Jahrgang 2007 – 2011
Gesellen+Lehrlinge	 Jahrgang 2006 – 2001 
	 Jahrgang 2000 – 1993 
	 Jahrgang 1992 – 1983 
	 Jahrgang 1982 – und älter
Damen	 Jahrgang 2011 und älter
Unternehmer	 Jahrgang 1973 – 1961
Senioren	 Jahrgang 1960 und älter

ACHTUNG
HELMPFLICHT
in allen Disziplinen

Der Veranstalter kann je nach 
Witterung die Strecke verändern 

oder das Rennen absagen. 
Die Teilnahme erfolgt 

auf eigene Gefahr.

FORA BENE!
FORATURA, FRESATURA E ASPORTAZIONE TRUCIOLO

Montag–Freitag / lunedì–venerdì  
7:30–12:30 & 13:30–18:00

LARCHER GERD & CO KG/SAS 

39100 Bozen/Bolzano, Via Kanonikus-M.-Gamper-Str. 8  

T +39 0471 97 40 61 WWW.LARCHER-ONLINE.IT

BOHRT GUT!
BOHRER, FRÄSER, ZERSPANUNGSPRODUKTE

LARCH_ad_C_GZD01_180910.indd   1 10.09.2018   13:11

Weißenbach 66, 39058 Sarntal | Mobil: (+39) 338 50 03 871 | Mail: info@abcbau.it

Ihr SPEZIALIST für:
Verputzarbeiten | Vollwärmeschutz | Kleine Abbruch- und Aufbauarbeiten

Ausbesserungsarbeiten an Mauerwerken | Sanierung von Küchen und Bädern

Leistungen von Hand.
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Categorie
Categoria Sci-Alpinismo
Donne	 tutte le annate
Uomini	 nati a partire dal 1997  
	 nati tra il 1996 e il 1983 
	 nati fino al 1982 
Imprenditori	 tutte le annate

Categoria Sci Alpino
Bambini	 nati a partire dal 2012 
Bambine	 nati a partire dal 2012 
Apprendisti	 nati tra il 2007 e il 2011
Dipendenti + Apprendisti	 nati tra il 2006 e il 2001
Dipendenti	 nati tra il 2000 e il 1993 
	 nati tra il 1992 e il 1983 
	 nati fino al 1982 
Donne	 nati tra il 1988 e il 2012 
	 nati fino al 1987 
Imprenditori	 nati a partire dal 1987  
	 nati tra il 1986 e il 1974 
	 nati tra il 1973 e il 1961
Senior	 nati fino al 1960 

Categoria Snowboard
Donne	 tutte le annate
Uomini	 tutte le annate

Categoria Slittino
Bambini	 nati a partire dal 2012 
Bambine	 nati a partire dal 2012 
Apprendisti	 nati tra il 2007 e il 2011
Dipendenti + Apprendisti	 nati tra il 2006 e il 2001 
	 nati tra il 2000 e il 1993 
	 nati tra il 1992 e il 1983 
	 nati fino al 1982 
Donne	 nati fino al 2011 
Imprenditori	 nati a partire dal 1987  
	 nati tra il 1986 e il 1974 
	 nati tra il 1973 e il 1961 
Senior	 nati fino al 1960 

ATTENZIONE:
È OBBLIGATORIO
MUNIRSI DEL CASCO
IN TUTTE LE 
CATEGORIE!

Se richiesto dalle 
condizioni climatiche, 
l’organizzatore può 
variare il percorso o 
disdire la gara.
La partecipazione alla 
gara avviene a proprio 
rischio e pericolo.

QUA L ITÄT S PA RTNER

Ihrer
Gesundheit

zuliebe!

Natürlich schlafen. Besser lebe
n.

Scan michNEU: für individuelle Beratung
Öffnungszeiten auf Termin:
> Dienstag bis Samstag 9 - 18 Uhr
> Dickerwiesen 48/H - Sarntal
> Rosministr. 81 - Bozen

Tel.: +39 338 764 5561
info@hofereberhard.com
www.hofereberhard.com

Bei Vorlage

 dieser Anzeige gibt

es ein originelles

 mirSarner Geschenk



Mir sein HondwerkarInnen
und du?

War sell a eppis fr dir?
Die Sarnar Hondwerkar freidn sich ibr Verstärkung!

E-mail: info@elektroest.com - www.elektroest.com
Glern 24 - 39058 Sarnthein - Tel: (+39) 347 710 72 14



TECHNIK ERLEBEN. ENERGIE SPÜREN.

Handwerkerzone Nr. 28, I-39058 Sarnthein – Tel. 0471 623208 – E-Mail: info@trojerenergie.com

HANDWERKERZONE NR. 28 · I-39058 SARNTHEIN · 
TEL.: +39 0471 623208 · E-MAIL: INFO@TROJERENERGIE.COM

Bewertung
Einzelwertung
Prämierung der drei Schnellsten der jewei-
ligen Damen- und Herrenkategorie sowie 
der Tagesbestzeit der Damen und Herren 
aller Disziplinen.

Bezirks – Mannschaftswertung
Es werden jeweils die sechs besten Ski- 
und Rodelfahrer (6+6) gewertet.
Bei Punktegleichheit wird die bessere Ge-
samtzeit der 12 gewerteten Teilnehmer/
innen berücksichtigt. Auch heuer wird wie-
der um den lvh-Wanderpokal gekämpft.

Ort – Mannschaftswertung
Es werden jeweils die vier besten Ski- und 
Rodelfahrer/innen (4+4) gewertet. 
Bei Punktegleichheit wird die bessere Ge-
samtzeit der 8 gewerteten berücksichtigt.

Betriebswertung
Es wird der/die beste Ski- und Rodelfah-
rer/in eines Betriebes (1+1) gewertet.
Bei Punktegleichheit wird die bessere Ge-
samtzeit der 2 gewerteten Teilnehmer/in-
nen berücksichtigt.

Ausgezeichnet werden auch der/die jüngs-
te und älteste Teilnehmer/in.

Bei den Bezirks-, Orts- und Betriebsbewer-
tungen werden nur lvh Mitglieder gewertet.

Gewertet wird nach dem Punktesystem 
der FIS.

REKURSE: können bis zu 15 Minuten nach 
der Veröffentlichung der disqualifizierten 
Läufer/innen gegen Hinterlegung einer 
Kaution von 50€ beim Rennschiedsgericht 
eingereicht werden.

Tischlerei | Sarntal

+39 347 344 4063
info@herzstuck.com

www.herzstuck.com

Leistungen von Hand.
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Classifiche
Classifica individuale
Premiazione dei primi tre classificati di ogni 
categoria e del miglior tempo assoluto.

Classifica a squadre - circondari
Si premiano i sei migliori risultati di ogni 
disciplina (6+6). In caso di parità di punti 
verrà considerato il migliore tempo assolu-
to dei 12 partecipanti in questione. Anche 
quest’anno si gareggerà per la coppa lvh.
apa.

Classifica a squadre - comuni
Si premiano i quattro migliori di ogni disci-
plina (4+4). In caso di parità di punti verrà 
considerato il migliore tempo assoluto de-
gli 8 partecipanti in questione.

Classifica a squadre - aziende
Si premia il migliore di un’azienda di ogni 
disciplina (1+1). In caso di parità di punti 
verrà considerato il migliore tempo assolu-
to dei 2 partecipanti in questione.

Saranno premiati anche il partecipante più 
giovane e il più anziano.

Nelle classifiche circondariali, comunali e 
aziendali vengono considerati solo i soci 
lvh.apa.

La valutazione si basa sul sistema di punti 
FIS.

RICORSI: Sarà possibile fare ricorso entro 
15 minuti dalla pubblicazione della lista dei 
gareggianti squalificati, depositando una 
cauzione di 50€ presso la giuria di gara.

Wintersportfest 2025 | Festa degli sport invernali 2025

Projekttag an der Mittelschule Sarnthein | 

Giornata del progetto alla scuola media di Sarntino

Sarner Handwerker 
Unterwegs | in viaggio
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SOFTWARE
LÖSUNGEN
FÜR DAS
HANDWERK

DIE DIGITALE LÖSUNG
für die Baustelle
TOP-FACTS
• Adress- und Materialverwaltung
• Angebote, Aufträge, Lieferscheine, 
 digitale Rechnungen...
• Richtpreisverzeichnisse und Preislisten
• Vor- und Nachkalkulation
• Projekt- und Baustellenverwaltung
• Bilderfassung und Dokumentencontainer
• Mobiles Arbeiten und Zeiterfassung
• Abrechnung und Maßbuch
• Off ene Postenverwaltung und Mahnwesen

DIE VORTEILE
• Schnelle und einfache Zeiterfassung für Mitarbeiter
 und Vorarbeiter
• Umfassende Dokumentation von Tätigkeiten,
 Maschinenzeiten und Pausen
• Transparente Bauprozesse durch Bilder und 

Unterlagen im Dokumentencontainer
• Baustellenkommunikation über Chat und Tagebuch
• Übersichtliche Baustellen- und Mitarbeiterplanung
• Wartungs- und Arbeitsberichte vor Ort mit Unterschrift
• Direkte Datenübertragung vom Smartphone ins Büro
• Keine Investition erforderlich

LÖSUNGEN

HANDWERK

DIE DIGITALE LÖSUNG
für die Baustelle

DIE VORTEILE

LEICHT
LERN- &
BEDIEN-

BAR

Rentscherstraße 54b    Bozen 
+39 0471 058500    info@remags.com

www.remags.com
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Mo - Fr  08.00 - 18.30 Uhr
Sa 08.00 - 17.00 Uhr

Dick 48a, Sarntal

DEIN BIKESHOPDEIN BIKESHOP
WENN DU NICHT  

08/15 SUCHST

DURCHGEHEND GEÖFFNET

nur

10 Min.
von Bozen
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Anmeldung
zum 32. lvh-Wintersportfest am 07. März 2026

Unterschrift

Name der Firma

Adresse

Ort

Telefon

E-Mail

Ansprechpartnerin

Name Geburts-
datum

Tourenski
M/F/U

Ski
K/L/G/F/U/S

Snowboard
M/F/K

Rodeln
K/L/G/F/U

Der lvh übernimmt keinerlei Haftung für Schäden jeder Art, Unfälle der Teilnehmenden oder Dritte vor, während oder nach dem Ren-
nen. Hiermit erkläre ich, dass ich mit den Bestimmungen einverstanden bin.

Kategorienbenennung:
„U“ = Unternehmer und Mitinhaber („Chef“)
„F“ = Unternehmerinnen („Chefin“) und Angestellte–Arbeiterinnen
„S“ = Senioren (Herren)
„G“ = Gesellen und Angestellte über 18 Jahren
„L“ = Lehrlinge und Angestellte unter 18 Jahren
„K“ = Kinder (nur von Unternehmer/innen/“Chefs“) unter 14 Jahren (geboren 2012 oder später)

Bitte senden Sie das Formular gemeinsam mit der Überweisungsbestätigung (Einzahlung an die Südtiroler Sparkasse Agentur 2 
IT16 N060 4511 6020 0000 0292 700) innerhalb 26.02.2026 an das lvh-Büro in Bozen per E-Mail an iris.unterkofler@lvh.it 

Bei eventuellen Fragen: Sarah Gramm +39 335 741 3386

Online Anmeldung
Melde dich jetzt auch online mit folgen-
dem QR-Code oder auf der Internetseite 
des lvh, www.lvh.it unter der Veranstal-
tung Wintersportfest 2026 an!

Teilnahmebedingungen
WICHTIG: Teilnahmeberechtigt sind alle Handwerker/innen und 
Unternehmer/innen in Südtirol, deren Lebenspartner/in und Kinder 
(NUR der/die Lebenspartner/in und Kinder von Unternehmern und 
Unternehmerinnen) Gesellen, Lehrlinge und Angestellte.

Leistungen von Hand.
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Iscrizione
32 Festa degli sport invernali - 7 marzo 2026

Nome dell‘ azienda

Indirizzo

Comune

Telefono

E-Mail

Persona di riferimento

Firma

lvh.apa Confartigianato Imprese non assume alcuna responsabilità per infortuni di atleti o terzi, prima, durante o dopo 
la manifestazione. Concordo con le normative.

Nome delle categorie:
„U“: imprenditori e co-proprietari (“capo“)
„F“: imprenditrici e dipendenti (donne)
„S“ = Senior (uomini)
„G“: apprendisti e dipendenti con più di 18 anni
„L“: apprendisti e dipendenti sotto i 18 anni
„K“: bambini (solo figli degli operatori economici/capi) sotto i 15 anni (nati a partire dal 2012)

Inviare il modulo compilato insieme alla ricevuta di pagamento (versamento tramite bonifico bancario alla Cassa 
di Risparmio di Bolzano Agenzia 2 IT16 N060 4511 6020 0000 0292 700) entro il 26/02/2026 a lvh.apa via e-mail a 
iris.unterkofler@lvh.it.
Per qualsiasi domanda: Sarah Gramm +39 335 741 3386

Atleti Data di 
nascita 

Sci-alpinismo
M/F/U

Sci
K/L/G/F/U/S

Snowboard
M/F/K

Slittino
K/L/G/F/U

Iscrizione online
È possibile iscriversi anche online.
Scannerizza il QR code o visita il nost-
ro sito www.lvh.it -> manifestazioni e 
trova il link per l’iscrizione!

Termini di partecipazione
IMPORTANTE:  Possono partecipare tutti gli artigiani e imprenditori 
dell’Alto Adige, i rispettivi partner e figli (SOLO partner e figli di im-
prenditori e imprenditrici), nonché i loro operai qualificati, apprendisti 
e dipendenti.

Leistungen von Hand.
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Wir sorgen für Ihre Sicherheit -
seit 50 Jahren.

Garantiamo la vostra sicurezza -
da 50 anni.

www.nicom.it
info@nicom.it  |  0471 324046



Sarntal
Val Sarentino

Samstag Nacht und 31.12     20.12.2025 - 13.12.2026
Sabato notte e 31.12     20.12.2025 - 13.12.2026

Nordheim
Villa

Bundschen
Ponticino

Bad Schörgau
Bagni di Serga

Zur Fichte
Al Pino

Abzweigung Windlahn
Bivio Lana Al Vento

Touristen
Osteria Turisti

Tanzbach
Rio Danza

Grutzer

Aspmayr

Johanniskofel
Monte S. Giovanni

Moarhäusl

Bozen, Guntschnastraße
Bolzano, Via Guncina Bozen, Siegesplatz

Bolzano, Piazza Vittoria
Bozen, Petrarcapark

Bolzano, Piazza Parco Petrarca
Bozen, Busbahnhof
Bolzano, Autostazione

Sarenthein, Busbahnhof
Sarentino, Autostazione

Bozen, Abzweigung Jenesien
Bolzano, Bivio S. Genesio

Seilbahn Jenesien
Funivia S. Genesio

Halbweg
Mezzavia

Abzweigung Wangen
Bivio Vanga

Straßmann

Handwerkerzone Sarenthein
Zona Artigianale Sarentino

Astfeld, Dorf
Campolaste, Paese

Timpflersäge
Segheria Timpfler

Trienbach / Trina   
Urstätt

Tonibild Santer

Berger

Gufl
Boscoriva

Reinswald, Gondelbahn
S. Martino, Cabinovia

P1:	 Inclinazione della slitta di max. 
25 gradi

P2:	 Distanza massima tra i due pattini di 
450 mm

P3:	 Altezza minima della parte inferiore 
della seduta di 130 mm

P4:	 Altezza massima fino al bordo 
superiore della seduta (anteriore e 
posteriore) + 60mm

P5:	 Altezza totale (anteriore e posteriore 
fino all’estremità dello slittino) 
+ 100 mm

P6:	 Nessuna parete di sostegno per la 
stabilizzazione del sedile

P7:	 Ammessi solo pattini d’acciaio con 
angolo interno di massimo 90 gradi

P8:	 Spessore del pattino di scorrimento 
di minimo 2 mm per pattino doppio 
o singolo

P9:	 Nessun pattino modificato; Il punto 
di pressione deve essere  al centro-
del pattino

P10:	Materiale della seduta: legno
P11:	Peso totale con cinghie: 10 kg

Direttive per lo 
slittino sportivo:

Normen für 
Sportrodeln:
P1:	 Schrägstellung der Schiene max. 25°
P2:	 Maximalbreite von Schiene zu Schie-

ne 450 mm
P3:	 Mindesthöhe der Unterkante Bankl 

130 mm
P4:	 max. Höhe bis Oberkante Bankl (vor-

ne + hinten) + 60 mm
P5:	 Gesamthöhe über alles (vorne + 

hinten bis Ende der Rodel) + 100 mm
P6:	 Kein Vorder- und Seitenaufbau zur 

Sitzstabilisierung des Fahrers
P7:	 Nur Stahlschienen mit 90° Kante
P8:	 Laufschienenstärke min. 2 mm für 

Doppel- oder Einzelschiene
P9:	 Keine versetzten Kufen; Druckpunkt 

muss Mitte der Kufe sein
P10:	Beschaffenheit des Bankls: nur Holz
P11:	Gesamtgewicht mit Riemen: 10 kg

Mietwagen Adam
+39 348 770 3181

N150 NIGHTLINER SARNTAL - BOZEN
NIGHLINER SARENTINO - BOLZANO

20.12.2025-13.12.2026

TÄGLICH

Reinswald, Kabinenbahn  ab
Gufl
Astfeld, Dorf
Sarnthein, Busbahnhof
Bundschen
Abzweigung Wangen
Halbweg
Bozen, Seilbahn Jenesien
Bozen, Petrarcapark
Bozen, Bahnhof A

Bozen, Busbahnhof  an

1.05
1.13
1.25
1.32
1.37
1.40
1.44
1.52
1.56
2.00
2.01

4.05
4.13
4.25
4.32
4.37
4.40
4.44
4.52
4.56
5.00
5.01

S. Martino, Cabinoviap. 
Gufl

Campolasta, Paese
Sarentino, Autostazione

Ponticino
Bivio Vanga

Mezzavia
Bolzano, Funivia S. Genesio

Bolzano, Parco Petrarca
Bolzano, StazioneA

Bolzano, Autostazionea. 

TÄGLICH

Bozen, Busbahnhof  ab
Bozen, Bahnhof
Bozen, Petrarcapark
Bozen, Seilbahn Jenesien
Halbweg
Abzweigung Wangen
Bundschen
Sarnthein, Busbahnhof
Astfeld, Dorf
Gufl
Reinswald, Kabinenbahn  an

0.05
0.05
0.08
0.11
0.22
0.24
0.29
0.34
0.41
0.52
1.01

3.05
3.05
3.08
3.11
3.22
3.24
3.29
3.34
3.41
3.52
4.01

Bolzano, Autostazionep. 
Bolzano, Stazione

Bolzano, Parco Petrarca
Bolzano, Funivia S. Genesio

Mezzavia
Bivio Vanga

Ponticino
Sarentino, Autostazione

Campolasta, Paese
Gufl

S. Martino, Cabinoviaa. 

A hält nur zum Aussteigen
solo discesa

Samstag Nacht und 31 Dez
Sabato notte e 31 dicN150 NIGHTLINER SARNTAL - BOZEN

NIGHLINER SARENTINO - BOLZANO
20.12.2025-13.12.2026

TÄGLICH

Reinswald, Kabinenbahn  ab
Gufl
Astfeld, Dorf
Sarnthein, Busbahnhof
Bundschen
Abzweigung Wangen
Halbweg
Bozen, Seilbahn Jenesien
Bozen, Petrarcapark
Bozen, Bahnhof A

Bozen, Busbahnhof  an

1.05
1.13
1.25
1.32
1.37
1.40
1.44
1.52
1.56
2.00
2.01

4.05
4.13
4.25
4.32
4.37
4.40
4.44
4.52
4.56
5.00
5.01

S. Martino, Cabinoviap. 
Gufl

Campolasta, Paese
Sarentino, Autostazione

Ponticino
Bivio Vanga

Mezzavia
Bolzano, Funivia S. Genesio

Bolzano, Parco Petrarca
Bolzano, StazioneA

Bolzano, Autostazionea. 

TÄGLICH

Bozen, Busbahnhof  ab
Bozen, Bahnhof
Bozen, Petrarcapark
Bozen, Seilbahn Jenesien
Halbweg
Abzweigung Wangen
Bundschen
Sarnthein, Busbahnhof
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 Handwerkerzone 12 | Sarntal | T. 0471 623224 | www.schmiede-gasser.it

HANDWERK BEGINNT IM KOPF

FORM
FREIHEIT

PATENTIERTE 
TECHNOLOGIE

KOSTENEFFIZIENT 
BAUEN

Scawo3D c/o MC Tooling GmbH | Industriezone Zona Industriale 6 | 
39058 Sarnthein Sarentino (BZ) | Italien Italia

Patentierte Technologie für den 
3D-Betondruck – entwickelt und 
angewandt im Sarntal. 

Schnelles und kosteneffizientes 
Bauen – ohne Schalungen und 
mit Millimeterpräzision. 

Keine Form ist zu komplex – 
3D-Scans oder organische Formen 
ohne Mehrkosten realisieren.

W www.scawo3d.com | E info@scawo3d.com | T +39 0471 13 90 556





         in Südtirol:

��Seis
��Eppan an der Weinstraße
��Prad am Stilfserjoch
��Lana

Baustart in Sarnthein - Residence ANGERHAUS

 Vereinbare jetzt einen unverbindlichen Beratungstermin -
Weil Wohnen mehr ist als nur ein Dach über dem Kopf!

         am Gardasee:

��Peschiera del Garda
��Lazise
��Bardolino
��Castelnuovo

Aichner Invest AG
Nadine Aichner  +39  342 5133148

+39 0471 401818 | invest@aichner.bz.it | www.aichner-invest.it

Zuhause in Sarnthein - eine Investition fürs Leben

Weitere Projekte:

Handwerkerzone 18 | 39058 Sarnthein
Tel. 0471 623181 | Mobil 335 6270370

info@trojergmbh.it

Hochbauarbeiten und  
Sanierungen für den privaten  

und öffentlichen Bereich.



Wenn’s rasant wird, 
zählt Sicherheit
Raiffeisen Ski-Haftpflicht

Auch als  

Tages-Polizze 

abschließbar

www.raiffeisen.it/sarntal
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